
XVTI-ik évfolyam. 25-ik szám. Kőszeg, 18í>7. junius 20-án. 

Szépirodalmi, társadalmi, és közgazdasági hetilap. 

Megjelenik hetenkint egyszer, vasárnapon 

E l ő f i z e t é s i á r : 
KK>'«* «vre • frt — H korona, félévre % frt — 4 korona, 

negyedévre 1 frt — >6 korona. 
/'.'jn/fn mám Ara lü kr. — VO fillér. 

KelelCa szerkesztő : 

W I T T X N G E R A N T A L . 
K i a d ó éa l ap tu l a jdonoa : 

F E I G X a G Y U L A . 

K l ü i i z e t é n i p é n z e k é s r e r l a m á t i ó k a k i a d ó t u l a j d o n o s -

lm/., F e i g l O y u l i t n y o m d á s z h o z ( v á r o s k o r 8 1 ) i n t é z e u d S k . 

N y i l t t e r s o r a 4 0 flr H i r d e t é s e k n a g y s á g s z e r i n t . 

A k ő s z c g - s z o m b i i t l i c l y i v a s u l . 

I IOSBZIÍ é v e k a l k o t á s a i k ö z ü l n á l u n k e g y s e m 

vá l t l»e a n n y i r a , m i n t a k ő s z e g - s z o m b a t h e l y i h e l y i 

é r d e k ű v a s ú t l é t e s í t é s e . L é t e s í t e t t ü n k a z e l ő t t és a z -

u t á n i p a r v á l l a l a t u k a t , a l a p í t o t t u n k e g y e s ü l e t e k e t , d e 

a v a s ú t h o z f o g h a t ó i n t é z m é n y t n e m s i k e r ü l t t e r e m -

t e n ü n k . F o r g a l m u n k a t , k e r e s k e d e l m ü n k e t é s i p a r u n -

k a t e z t á p l á l j a m é g , a z o n k í v ü l e z b i z t o s í t s z é p k a -

m a t j ö v e d e l m e t a r é s z v é n y e s e k n e k . É v r ő l - é v r e e m e l -

ked ik f o r g a l m a v a g y e g y i k , v a g y m á s i r á n y b a n . 

Az u t ó b b i i d ő b e n a s z e m é l y f o r g a l o m e m e l k e d e t t 

f e l t ű n ő b b m é r t é k b e n s t e s z s z ü k s é g e s e k k é é p ü l e t á t -

a l a k í t á s o k a t , é p í t k e z é s e k e t . 

A z ü z l e t i b e v é t e l e k e t éa k i a d á s o k a t a z 1 8 9 5 . 

évi h a s o n t é t e k k e l ö s s z e h a s o n l í t v a , a z i g a z g a t ó s á g i 

j e l e n t é s s z e r i n t a k ö v e t k e z ő e r e d m é n y m u t a t k o z i k : 

1 8 9 6 . é v b e n s z á l l í t t a t o t t 1 0 4 8 8 8 s z e m é l y . 

1 8 9 5 . , ^ 9 4 6 4 5 , 

1 8 9 6 . é v b e n 1 0 2 4 3 „ t ö b b . 

S z e m é l y s z á l l í t á s u t á n b e f o l y t : 

1 8 9 6 . é v b e n 2 5 7 9 5 f r t 7 5 k r . 

1 8 9 5 . „ 2 4 9 9 3 „ 4 4 „ 

1 8 9 6 . é v b e n 8 0 2 f r t 3 1 k r r a l t ö b b . 

P o d g y á s z , g y o r s - é s t e h e r á r u k u t á n b e f o l y t : 

1 8 9 6 . é v b e u 1 9 6 9 0 f r t 0 5 k r . 

1 8 9 5 . ^ , 2 1 0 4 1 , 4 5 _ _ , _ 

1 8 9 6 . é v b e n 1 3 5 1 f r t 4 0 k r r a l k e v e s e b b . 

S z á l l í t o t t u g y a n i s g y o r s - é s t e h e r á r u : 

1 8 9 6 . é v b e n 1 4 8 8 3 9 m e t e r m á z s a 

1 8 9 5 . „ 1 5 4 3 8 0 „ 

1 8 9 6 . é v b e n 5 4 4 1 m e t e r m á z s á v a l k e v e s e b b . 

S z e m é l y - és t e h e r f o r g a l o m u t á n az ö s s z e s b e v é t e l : 

1 8 9 6 . é v b e n 4 5 4 8 5 f r t 8 0 k r . 

1 8 9 5 . „ 4 6 0 3 4 „ 8 9 „ 

1 8 9 6 . é v b e n 5 4 9 fr t 0 9 k r r a l k e v e s e b b . 

A s z e m é l v f o r g a l o m u t á n i b e v é t e l t a s z e m é l y e k 

s z á m á v a l e g y b e h a s o n l í t v a , k i t ű n i k , h o g y m i n d e n 

s z e m é l y u t á n á t l a g b a n 2 4 6 k r . f o l y t be , — a 

t e h e r f o r g a l o m n á l m i n d e n s zá l l í t o t t m é t e r m á z s a u t á n 

13*2 k r . vo l t a b e v é t e l . 

I l y e n e r e d m é n y m e l l e t t b í z v á s t a l e g j o b b 

r e m é n y n v e l n é z h e t ü n k h e l y i é r d e k ű v a s u t u n k j ö v ő 

f e j l ő d é s e e l é é s t a r t h a t u n k m é g s z á m o t k ö z g a z -

d a s á g i v i s z o n y a i n k j o b b r a f o r d u l á s á r a . 

A v a s ú t i ü g y e k i r á n t é r d e k l ő d ö k s z á m á r a 

m o s t a v a s ú t r é s z v é n y - t á r s a s á g n a k f. é . j u n i u s h ó 

1 6 - á n t a r t o t t X V . é v i k ö z g y ű l é s é t í r j u k le a z o k -

ka l a j e l e n t é s e k k e l e g y e t e m b e n , m e l y e k o t t e l ő -

t e r j e s z t e t t e k é s m á r e l ő z ő l e g n y o m t a t v á n y b a n is 

m e g j e l e n t e k . 

A közgyűlés. 
Szá/My Oyu la e lnök a megje lent részvényeseket 

üdvözö 've , h j e g \ z ő k ö i i ) v vezetésére Markoziis József 
igazgatósági a le lnökül , Minink hi telesí tésére éa ii HM va-
satok á tvé te lé re Freylér La joa , Mirlinknpits Mátyás rész-
vényeiteket kéri fel, H/ulán kons ta tá l ja , hogy n közgyűlés 
ha tár ide jérő l n napirend közlése mellett a kereskede lmi 
minisztér ium 1897 évi tnájua hó 13-án ajánlót lati pos-
t á r a adoil fö l te r jesz tésben ér tes í t te te t t a azon kivül a 
közgyűlés h a t á r i d e j e a napirenddel e g ) e t e m b e n , vala-
mint a szavazatok é rvényes í t é sé re vonatkozó figv eltnez-
letéasel az alap«z:.ib ilvok 22. f - a értei lilében a Hwlit/testi 
Közlöny két • « un . í b iu , »/.oa >i»ül i Qi'tti* r Anieijcr ós 

a Kőszey és VitUké s z i n t é n k é t a t á n i á b a n s z a b á l y s z e r ű e n 

k ö z z é t é t e l e i t a hogy vegro 14 nappal a k<i£gyiiléa h a t á r -

napja e lőtt 3 2 r é s z v é n y e s 5 0 8 e U ő l i b a é ^ ü , K ő s z e g szab . 

kir. v á r o s p e d i g 1 5 0 0 db t ö r z s r é s z v é n y t tett le s e z e k 

közül 2 7 r é s z v é n y e s 4 5 8 , K ő s z e g s z a b . k ir . v á r o s ré-

s z i r ő l pedig Ti/iku F e r e n c z p o l g á r m e s t e r 1 5 2 s z a v a z a t o t 

k é p v i s e l v e j e l e n t m e g s m i u t á n így az a l a p s z a b á l y o k 

3 2 §-a é r t e l m é b e n a k ö z g y ű l é s h a t á r o z a t k é p e s , ez t 

m e g n y i t j a . 

B e m u t a t j a a z u t á n az i g a z g a t ó s á g é s fe lügy e lö -b i -

zoltsagmik lapunk más lielt éti köz löt t j e l e n t e s e l , az 1 8 9 8 . 

évi ű/.lefi számadásokat é s m é r l e g e l , m e l y e k k ü l ö n b e n 

a rés/, ven vesék kó ló i t már e l ő z ő l e g k i o s z t a t t a k é s H 

kereskedelmi t ö r v é n y érte i ilében a k ö z g y ű l é s e l ő t t k ö t -

a z e m l é r e t é t e l t e k ki. — A k ö z g y ű l é s HA i g a z g a t ó s á g 

j e l e n t é s é t f e l o l v a s o t t n a k , a f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g j e l e n t é s é t 

ped ig j ó v á h a g y ó l a g t u d o m á s u l v e t t e , e l f o g a d t a a ú g y 

az e g y i k n e k , min t m á s i k á n a k a f ö l m e n t é i t ia m e g a d t a . 

E l f o g a d t a a k ö z g v ü l é s az i g a z g a t ó s á g n a k az. 1 8 9 6 . 

év i l i s z U n y e r e m é n y f e l o s z t á s a t á r g y á b a n e l ö t e r j e s / f e i t 

s a f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g j e l e n t é s é b e n is h e l y e s n e k é s e l f o -

g a d á s r a a j á n l o t t i n d í t v á n y t , m o l j s z o r i n t az 1 8 9 6 . é v i 

ü z l e t i t i s z ta n y e r e m é n y . . . . 1 4 6 7 0 frt 8 5 k r . , 

ennek i d ő k ö z i kamatú . . . . . 2 8 7 , 4 0 , 

ö s s z e s e n 1 4 9 5 8 frt 2 5 kr. 

k ö v e t k e z ő l e g h a t á r o z t a t o t t f e l o s z t a t n i : 

1. 1 6 6 0 d b e l s ő b b s é g i r é s z v é n y u t á n 

o s z t a l é k u l á 6 frt . . . . 9 9 D 0 f r t — k r . 

2 az 1 8 9 7 . év i j a n u á r 1 - é n k i sorso l t 

éa f. év i j u l i u s h ó 1 - é n b e v á l -

t a n d ó 2 d b e l s ő b b s é g i r é a z v é u y 

é r i é k e n e k f e d e z é s é r e . . . 2<K) frt — k r . 

3 . a k ő s z e g i á l l o m á s i é p ü l e t n e k az 

1 8 9 7 . é v b e n e s z k ö x l e n d ö k i b ő v í -

tésé re I D Ő r é s z l e t k é p e n . . 9 9 8 frt 2 5 kr . 

4 . a f e n n m a r a d ó 3 8 0 0 fr t — kr . 

p"dig a K ő s z e g v á r o s t u l a j d o n á t k é p e z ő t ö r * - r é s z v é n y e k 

o s z t a l é k á r a k i f i z e t t e s sek . A z 1 8 9 6 . é v i k a m a t - é s e s z -

TÁBCZA. 
A próba. 

I r ta : BARTÓKY MAKI8KA. 

Ö s s z e e s v e , k i m e r ü l t e n ült az a s s z o n y a z s ö l y l y é b e n , 
e lő t te a l a c s o n y t u b o u r e t l e n a férfi . N \ u g o d t n é z é s ű g y ö -
nyörű b a r n a s z e m e j ó s á g g a l e s s z e r e t e t t e l pi l ient az 
asszony a r c z á n , lassan f e l e n y ú l t , s z e l í d e n m e g f o g t a kes-
k e n y , s o v á n y k e z é t s kérő , ha lk , s z e r e l m e s h a n g o n így 
szó l t h o z z á : 

— M a r g i t , b é k ü l j ü n k ki. 
A z a s s z o n y n y u g o d t a n h a g y t a k e z e t a férf i e r ő s 

t enyere i köz t , r á n é z e t t n a g y , v i l á g o s t e k i n t e t ű barna 
szemeive l s c s e n d e s e n m o n d i a : 

— I s t e n e i n , L a c i i , hát mi h a r a g u d t u n k e g ) m á s r a ? 
A férfi arcza f e l l á n g o l t ; l ehaj to t ta f e j e t a kicsi 

ké / .he i , e l ő s z ö r a h o m l o k á h o z szor í to t ta a az tán h o s s z a n 
m e g c s ó k o l t a . 

A z a s s z o n y r iadtan , i d e g e s e n , c s a k n e m v i s sza tasz í -
tóan k a c z a g o t t fe l , o l y a n é l e s , üres , r ideg h a n g o n , a 
mitől ö s s z e b o r z a d az e m b e r . I d e g e s o n e l k a p t a a k e z é t s 
s z á r a z , r e k e d t h a n g o n , f á s u l t a n , m e r ő e n a G a r a m sze -
m e i b e n é z v e , f e l e l t : 

— Ö n i su i é t t é v e d I 
E r ő s e n m e g n y o m t a az ismét s z ó t , v é g i g s i m í t o t t a 

h o m l o k á t s b á g y a d t , s zo l id , m e g a d ó h a n g o n , m i n t h a az 
e lőbbi k a c / a j á t m e g b a n i a v o l n a , f o l y t a t t a : 

— I g e n , Leic/.i, i s inél ; u g y e éa f e l tűn ik m a g á n a k , 
h o g y é n í g y b e s z ó l o k , d e ú g y l á t o m , d a c z á r a , hogy min-
d ig M s z e m e i e l ő t t v o l t a m , m a g a é s z r e s e m vet te , hogy 
én o l v a n n a g y o n m e g v á l t o z t a m . N o , n e n é z z e n rám 
o l y a n i j e d t e n , h i s z n e m ú g y v á l t o z t a m m e g , hogy a 

lmjain megő*/.ült, n e m e i m beestek, az arénám megrán-
czosodott, fájdulom nem igy. A lixjnn meg mindig 
barna, a szemem, arc/om i» olyan, mint eddi); volt. nőt 
kaezugok i" elég makran , mert a kinek sirni nem sza-
bad, meg ke!| tanulnia kaczagni. H.inem ludja, a gon-
dolkozásoin, a lelkem nem olyan mint volt. Éppen 
magától hiilloiitim egyszer, hogy az én lelkem üde, élőt-
erőn. Hát oz most már nem í^y van. Elhervadt, meg-
fakult a úgy { w K H f l w l t , oly hitvány lett, hogy nem 
szárnyal a messze jövőbe, megelegszik a m.ival CM csuk 
a holnapot várja, de liogy milyen lenz az a holnap, az-
zal nem törődik. 

A feifi szólni akart. Felemelkedett alacsony ülő-
helyéről, de az asszony szelíden megfogta a kezét s 
gyöngéden kényszerítene az ottmaradusra, azután egyre 
csendesebb hangon folytatta : 

— Lássa, oz a félhomály, hisz tudja, mindig sze-
rettem az alkonyt, csábit arra, hogy egy mesét mondjak 
el magának, a moly ben ketten szerepelnek s a kettő 
közül az egyik — éu vagyok. Ugy-e meghallgatja? Mi-
kor unni kezdi, közbeszólhat, mintha képviselő lenne és 
nem fiskális. 

A hatás kedveért úgy kellene kezdenem : „Volt, 
iiol nem volt egyszer az operencziáson tűi*, de most 
nem utazón butusban, pedig volt idő, mikor abban utaz-
tam. Igen természetesen, eredmeny nélkül. 

Ha az én régi én-eiure gondol, ugyan elhinné-e, 
hogy képes voltam óraho*szat próbálni a frizurámat, 
meg a fehér blouseomat, hogy állua jobban, kék szal-
laggal-e, vagy fekete bársonynyal, csak azért, hogy a 
mese másik szereplőjének tesaem. 

Ah, mi asszonyok kétségbeejtőleg együgyűek va-
gyunk. Elhisazük, hogvha a derekunk három c/onl i 
méterrel ktircsubb, a frou-frounk hullámosabb » a szál-
lásunk nem kék, de rózsaszín, megtudjuk a szerelmét 

tartani annak, a kinek odsadluk a szivünk minden nemes, 
jó érzését — előlegül. 

Ejyr pillanatnyi csend állott bj . A férfi tekintete 
ftzemreliitiiyólag villant az asszony arczára. 

Ismét az az üres, hideg, gúnyos knezigás , volt a 
tekintetre a válaas. A/Után folytatta a nő : 

— Hát ha magának így nem tetszik, mondjuk, 
hogy az egyik nem éu vagyok ; hanem egy vándorló 
lélek, aki sok hányatás, küzdelem után biztos révre ju-
tott, a hol aztán a vesztet lelte. 

Istenem, ma még metélni sem tudok s nem is 
haragtiom meg, ha kinevet. Persze, biztos révben nem 

1 lehet elveszni. Különben azért mese, hogy lehetetlenség 
! is legyen benne; u g y e , igy már elhiszi, hogy mese. 

8 egyre halkabb, fátyolozottabb lett a hangja, de 
azért folytatta. A férfi hallotta a szavakat, a tnit az 
asszony mondott, úgy ült ott elűtto, a tenyerébe hajolt 
fejjel, mint egy megtört bűnös. 

— És Laczi, az a szegény vándorlélek olyan bol-
dog ; Istenem nem is lehet eltnond.tni, mennyire boldog. 
Tökéletesnek tartotta a moso másik hősét, gyengeség, 
hiba nélküli lénynek. Egyszor aztán elkezdtek sugdosni 
v.ilami szerelmi históriát, a melyikben a megcsalt férjen 
kivül ö is szerepelr, persze, mint szerencsés győztes . 

E« szegény vándor léleknek, akkor kezdődött a 
három próba esztendő, amely különben ctak rövid fel-
évből állt, mert a vándorlélek nem állta ki a próbát. 
É s ezért nem vagyok én tökéletes asszony s nem en-
gedhetem, hogy ismét csalódjók. 

Margit maga kihallcatatlanul itél ! 
— Ne higyje, Laczi. Tudom mit akar elmondani ; 

I lőhet, hogy maga jobb moselő, mint én, oh, maga már 
sok lelket altatott el meséivel éa talán n lelkiismeretéi 
i*. M iga is csak mesét mondán* nekem. É« magának 



t»1 ókról H7.óIó sze lvények bevtUliinát 1897 . évi j u n i u s 
17-iől kezdődőleg rendeli el. 

A közgyűlés napirendére 2 igazgatósági tagunk 
3 évi é s 2 fe lügyelő-bizot tsági rendes, valamint 1 pót-
tagnak 1 évi időtartamra vs ló választása lévén még ki 
i ú z v e , (a liarmudik fe lügyelő-bizottsági tagot Kőszeg 
szab, kir. város képvise lő - tes tü le te fogja kiküldeni) a 
s zavs /a t szedő-b izo t t ság 27 szavazati lapot 5 9 0 szavazat-
tal vett át, melynek eredtnénvéhez képest az igazgató-
ság tagjaivá megvá lasz ta to t t : Lauringer János és Szeybotd 
Kálmán , a fe lügyelő-bizottság tagjaivá Czeke Gusztáv 
mindegyik 5 9 0 és Czike Ferenez 5 7 4 , a fe lügyelő-bizott -
ság póttagjává Eitner Gusztáv 5 9 0 szavazattal . 

Igazgatósági jelentés. 
Tiszte l t k ö z g y ű l é s ! 

i l abár az összbevétel 1895. évben 549 frt 9 krral 
kevesebb volt, m é g i s az 1895. évinél nagyobb tiszta 
nyeremény áll a tisztelt közgyűlés rendelkezésére, — 
ennek főként abban találjuk magyarázatát , hogy az 
utolsó évben a pálya fenntartási költségek mintegy 
1 8 0 0 írttal c sökkentek . 

Kedvezőt len volt a podgyász , gyors- és teheráruk 
forgalma, — az e / e k uiáni bevétel 1351 fnta l c sökkent 
az e lőző évi bevétel lel szemben ; a személyforgalom el-
lenben nevezetesen e m e l k e d e t t , úgy, hogy a szállított 
személyek száma a 100 .000-e t jóval meghaladta. 

A személyszá l l í tás ezen emelkedese most uiár el-
kerülhet leuné teszi a kőszegi ál lomás felvételi epületének 
kibővítését , s habár a városzobák megnagyobbítása is 
f e l e t te kívánatos volna, mégis azoknak ez idő szerint 
való kibővítésétől pénzügyi okokból e l iekin'eni kel lett ; 
e l l enben az iroda hely iség szük volta miatt, — külö-
nösen nagyobb forgalma napokon, — mivel az á l lomás-
főnök a hozzá beosztott hivatalnokot a j e g y k i a d á s és 
p o d g x á s s felvételnél igénybe nem veheti , — az ál lapot 
tarthatatlanná vált ; ez okból e l ső sorban az iroda he-
lyiségek és az ezzel kapcsolatos főnöki lakas kibővítése 
válik szükségessé . 

Ezen kibővítés mintegy 17o0 friot igényel s a 
munkálatokat , — meg a folyó nyár folyamában leendő 
foganatosítás végi tt, — vál lalkozónak kiadtuk, a költ-
ségek fedezésere az 1896 évi tiszta jövedelemből 9 9 8 frt 
2 5 krt indítványoztunk kihasítani, — a hátralék pedig 
a f. 1897. évi üzleti jövede lemből lesz f edezendő . 

A számadási fózárlatban adósok c / íu iéu fe lvet t 
8 4 9 3 frt 3 2 kr. összeg legnagyobb részben nz 1 8 9 6 . év 
vegeti a déli vasúttal szemben fennállott követe lésünkből 
állott, — mely azonban az evt leszaoioUsni ik időközben 
történt fogsnatosí tasa után, — a társaság pénztárába 
már tényleg befolyt. 

Czeke József és Vidt Géza igazgatósági tagok e l -
halálozása miatt 2 igazgatósági tagnak 3 évi időtartamra 
való választását e lrendel tük. 

A ' alap-zabályok 9. §-a érte lmében az 1640 . számú 
részvény 1 darab 1889 . év i be nem váltott s z e l v é n y e 
értekét 6 frttal a tartalékalap javára k ó u y v e h e t t ü k . 

Az elsőbbségi ré szvényeknek a törlesztési tervezet 
érte lmében való kisorcolását 1 8 9 7 . évi január hó 1-én 
foganatosítottuk, mely a lka lommal az 1. és 138. számú 
részvények lettek kisorsol VB, — ezen kisorsolt részvé-
nyek 1897 . évi ju l ius 1-én lesznek teljes névértékükben 
bevá l tandok. 

Elrendel tük, hogy a vonalon levő utolsó két fa-
áteresz helyett a jelen é \ folyamában falazott átereszek 
épí tessenok, melynek megtörténte után, a taátereszek 
áta lakí tása ez egész vonalon befejezést nyer. 

Felügyelő bizottsági jelentés. 
Tekinte tes k ö z g y ű l é s ! 

Alulírottak, mint a mult évben megtartott köz-
gyűlésből megválasztott f e lügye lő bizottsági tagok , a 
kőszeg • szombathely i vasút részvénytársaság igazgató-

ságának működésé t és ügyvezetésé t tisztünkhöz, híven 
és a kereskedelmi törvény 195. §-a rende le téhes képest 
a mult évben is e l lenőriztük. 

Ellenőrzési jogunknál fogva •» pénztárkeze lés t és a 
könyvek vitelét megvizsgá l tuk és így je lenthetjük, hogy 
az igazgatóság az a lapszabályok ér te lmében a társaság 
érdekében intézkedett , — mégis a m e g v i z s g á l t pénztárt 
is te l jes rendben, a társaság köny veit is pontosoknak és 
a kereskedelmi törvény kívánalmainak tnegfe le lő leg vo-
zetet teknek találtuk. 

Ugyancsak megvizsgál tuk az igazgatóság által elénk 
terjesztett 1896. évi üzleti k imutatást , a nyereség- és 
veszteség számlát és a számadási főzárlatot (mér leget ) 
1896. deczember 31-ről , moly számadások he lyességérő l , 
úgyszintén iirról is meggyőződtünk , hogy ezen száma-
dások a kereskedelmi törvény érte lmében szerkesztvék 
és a társaság fő- és mol lékköuyveive l mindenekben 
m e g e g y e z n e k . 

Ezen számadás szerint nz 1896. évi 
üzleti tiszta nyeremény . . 1 4 9 5 8 frt 2 5 kr. 

Az igazgatóságnak ama határozatát , 
hogy ezen nyeremény összegből : 

1. 1 6 6 0 db e l sőbbség i részvény után 
osztalékul á 6 frt . . . . 9 9 6 0 f i t — kr. 

2 . Az 1897 . évi január 1-én kisorolt 
és f. évi ju l ius hó 1 -én bevál-
tandó 2 db elsőbbségi részvény 
értékének fedezésére . . . 2 0 0 frt — kr. 

3. A kőszegi á l lomási épületnek f. 
1897. évben eszközlendő kibőví-
tésére 1-ső rész iétkepen . . 9 9 8 frt 2 5 kr. 

4. A fennmaradó 3 8 0 0 frt — kr. 
pedig Kőszeg szab. kir. város tulajdonát k é p e z ő törzs-
részvények osztalékára kif izettessék, he lyese l jük , ezen 
határozathoz hozzájárulunk és a tekintetes közgyűlésnek 
is e l fogadásra ajánl juk, az alapszabályok 8. §-a alapján. 

Miért is ezen je lentésünk kapcsán ama kérelmet 
intézzük a tek inte tes k ö z g y ű l é s h e z : „miszerint az igaz -
gatóságnak általunk is he lyese l t ind í tványát e l fogadni s 
úgy annak, mint alulirt f e lügye lő bizottságnak is, a le-
járt üz le tévre a felment vényt megadni mé l tóz tassék .* 

Kőszeg , 1 8 9 7 . május 13-án. 

Czeke Gusztáv s. k., 
Kirchknopf Mihály s. k., Czikt Ferenez s. k., 

f e lügye lő bizottsági tagok. 

a meséje annyival is szebb lenne, mert abban maga a 
szerencsés bős. Hi -zen megnyerte a fogadást 1 

Garam, mintha v i l lámüles érte volna ugrott fel : 
— Margit, mit beszél , kitől hallotta ezt f Az tán 

zavartalan folytatta, hogy nnc«od* gyerekes meséket 
gondol ki. 

— Ez már nrm mese, Lscz i . Vannak az embernek 
„jó barátjai", akik mindent e lmondanak, a mi fáj a 
l e lkünknek. Egy i lyen jó baráttól tudom, hogy maga 
fogadást ajánlott arra, hogy In m iga nem jön hozzánk, 
én nem fogadok el lovagul senkit . Ezt a fogadás után 
2 4 órán belül már tudtam. 

Taiáu egy szavamba kerül, maga elveszti a foga-
dást , de s k s i t a m , hogy nyerjen és — nyert. 

Lássa, ettől a fogadástol lett az én lelkem fakó, 
hervadt és e laszott es ezen mai többé nein lehet seg í ten i . 

Garam megfogta az asszony két keze csuklóját , 
mint két acze l szontó . így emelkedtek fel egyszerre. 
S z e m b e álltak egymássa l , hogy szinte érezték lehelletük 
meleget . D e az asszony mosi n \ u g dt volt , szel íden el-
hárította magától a férfi kézéi és csendesen m o n d t a : 

— Ha én magát azelőtt így láttam volna, mint 
ma, ha ssak egyszer megfogja a kezemet, ha csak e g y -
szer szólít a nevemen, oh, oda a d u m volua é l e temet , 

— Személyi hírek Esterházy Fái berezeg ma B é c s -
ből átköltözik lékai nyaralójába. A berezeg Soprouból 
saját fogatán teszi meg az utat L é k á r a , ahol fogadására 
mitideu e l ó k é s / ü l e t e t megte t tek . — Száj/*ly G y u l a , ke-
rü'etünk országgyűlés i képvise lője , mint a kőszeg - szom-
bathelyi helyiérdekű vasút igazgatósági e lnöke szerdán 
a vasúti közgyűlésen elnökölt s még aznap rohonczi 
birtokára, onnan pedig másnap Budapes tre utazott . — 
Hechinger Imre, a helybeli kir. postahivatal f ő n ö k e , több 
heti szabadságot nyervén, a j ö v ő hó elejeit N e i n e t u j v á r i a 
utazik. — Auguszt János városi j egyző , t egnap kezdette 
meg 4 hetrs terjedő szabadságidejut . 

— Űrnapja. Öröm ünnep a kathol ikusokra nézve 
az Űrnapja, melyet rendkívüli egyházi f é n y n y e l szoktak 
megülni . Kőszegen a tu la jdonképe . i Urnnpjan a plébá-
nia-templomban tartják meg az ünnepi istentiszteletet , 
melyet mint vendegek a benczes-székhaz papjai v e g e / n e k , 
míg az Űrnap nyolezadába e s ő vasárnapou a plébánia 
papjai a bei iczes-templombsn végzik az. egy házi funkez ió t . 
Ez a rend az idén is. Horváth Mát \ ás g imn. igazgató és 
a székház feje, Danka Piacid, Ruzicska Aurél és dr. 
Molnár Su lp i c tanárok segedkezése mel let t a fél 9 órai 
nagy-misét és a város-körön fe lál l í tott négy oltár érinté-
sévé! a körmenetet tartotta, követve a hivek ór iá i i so-
kaságától . Ma Major J a u o s préport-pléb mos Eberhardt 

meg a menybel i üdvösségemet . D e nem ér iem m e g ! 
udvariasak voltunk egymáshoz , — igen, e g y é b semmi 
és én az hittem, más sincs többre fe l jogos í tva . 

A jó barát elmondta azt is, hogy vau. 
E s lássa, most már neketn mindenki egyforma. 

Értse meg jól , mindenki. 
Mindenkiben csak a szépet és n e m e s e t keresem 

és látom, de tökéletes már nincs e lőt tem. 
É s mikor ezt egy asszony nyugodt l é l ekke l tudja 

e lmondani , akkor az asszony meg van halva. Es ez 
borzasztóbb auuál a halálnál, mikor az ember összekul-
csolt kezekkel fekszik a koporsóban. U g y - e akkor nem 
fogná m e g a kezemet , brr! nagyon hideg lenne, így 
pedig közel áll hozzám, nem fel tőlem, még bókol is, 
hogv tökéletes asszony vagyok. 

A hangja szinte r ikácsoló lett. Mersven , viasza-
riasztóan nézett a férfira, azután visszadobta magát a 
székbe. 

A szemébe nem jött könny, megköszörül te a tor-
kát s udvarias, száraz hangon válaszolt a távozó férfi 
üdvöt lésére . Mikor aztán az ajtó bezárult, hirtelen szi-
laj, s zenvedé lyes zokogással borult a zsö lye támlájára. 

— Isteueta, hát mégis igaz volt ! 

Gy ula ós Kincs István segódle lkészek asszisztálása mel le t t 
a benczés- te inplomban mondja a nagy miset és a belvá-
rosban vezeti uz urnapi körmenete t . 

— Autonomiai szervezkedő ülés. K ő s z e g kathol ikus 
polgárságát Major J á n o s prépost-plébános ma déle lőt t 
11 órára a bá 'báz nagy termében autonomiai s zervezkedő 
ülesre bivta össze. A g y ű l é s egybohivása ő fe l sége állal 
1869. okt. 2 5 - é n 2 0 , 3 4 0 . sz. alatt j ó v á h a g y o t t módoza-
tok 19. §-a alapján történt s arra a köve tkező tárgyak 
vaunak ki tűzve : 

1. A választás i f e lh ívás és szabályok fe lo lvasása . 
2. A vá lasz tás i össze írás te l jes í tésére és utóbb a 

választás vezetésére küldendő ö t tagú bizottság megvá-
lasztása. 

— Ujabb szölövizsgálat. F o l y ó hó 18-án K ő s z e g e n 
járt Kecskemity szőlöszet i es borászati f e l ü g y e l ő s itt a 
polgármester, gazdiisági f e lügye lő és a hegymesterek 
je len lé tében újból megv izsgá l ta szőlőhegy e iuket . A szak-
ember vé l eménye szerint szőlőink ben a fillokszorának leg-
cseké lyebb n y o m a s inc ie i i s így azokat te l jesen vész-
menteseknek je lenthet te ki. 

— Évi záróvizsyalatok. Tanintéze te inkben javában 
folynak az évi záró vizsgáin tok, sőt részben már be ii 
fejeződtek. A z iparos- iuasiskolában a f e lügye lő -b i zo t t ság 
és ipartestületi tagok szokatlan élénk részvéte léve l tar-
tottak meg a v izsgá latokat , melyek mult vasárnap inas-
niuiika-kiál l i tással és ju ia lomkiosz iássa l végződ lek . A 
többi intézetekben a megkezde t t v izsgálatokat e héten 
befejezik és 2 ^ — 29 -én ü n n e p é l y e s Te Dium mai zárják 
az 1 8 9 6 / 9 7 . iskolai é v e i . 

— Inasmunka kiállítás. A he lybe l i iparostanulók 
rajz- és kéz imuuka-k ia l l i tása mult v a s á r m p déle lőt t volt 
látható. A közönség részéről az érdeklődés e l ég é lénk 
volt , a mennyiben iparosaink közül s/.amo«an tek inte t tek 
m e g tanonczaik fáradságának e r e d m é n y é t . Tauoucza ink 
jutalmaziisa, mint rendesen, ugy az idoli is megtörtént . 
A kőszegi takarékpénztár 3 0 frtnyi s a he lybe l i ipar-
testület 20 frtnyi k e g y e s adományát ar. arra meghívot t 
bíráló bizottság a k ö v e t k e z ő k é p e n osztót a szét : Kancz 
F . 1 kor., L e m k e F . 1 kor., Horváth Gy. 1 kor., Schmal 
A. 2 kor., Mészáros F . 2 kor., Laschober A . 6 kor., 
Bauer J. 5 kor , Loibersbeck M. 2 kor., F r ü h w i r t h O. 
1 kor., Cziugrabei J. 1 kor., Pfeifter V. 6 kor., S c h e r -
mann K. 1 kor., Kohn J. 1 kor., Fronius K. 1 kor., 
L e m k e K. 4 kor., Gruber A. 1 kor., Mait/. F . 2 kor., 
Tomas i t s F. 2 kor., Maitz Gy . 6 kor., Gerbos ies F . 2 
kor., Kern A. 2 kor., S tampf J. 4 kor., Ga lov ie s J . 2 
kor., P o n t y o s G y . 2 kor., György S . 2 >or., Szamalov ics 
J . 1 kor., l ' u s k e r S 2 kor., Pfneise l J. 2 kor., W l a s s i c s 
I. 2 kor., Goda F . 2 kor., Riegler F . 2 kor., P o g á n y i 
L. 2 kor., Fancli ing P . 2 kor., Vórös I 2 kor.. N e u i - i h 
A. 4 kor., F a r k a s J . 2 kor., Sz tgmeistor J . 2 kor., P a u e r 
J. 4 kor., P o d á n y i I. 2 kor., Scheer J . 2 kor., l i i u e r 
F. 3 kor., Kesznár M. 2 kor., Krizmánizs J . 2 kor. 

Egvesek a nagyobb jutalmat nem csak a kéz imunka-
kiáll ításon való részvéte lért , hanem kiváló szorgalom és 
különösen a jA magav 

A turista-egyesület köszönete. Kaptuk a kö -
ve tkező s o r o k a t : 

T e k i n t e t e s szerkesz tőség ! 
A Magyar Tur i s ta -Egyesü le tnek K ő s / e g szab. kii 

városában f. bó 6 -án tartott k ö z g y ű l é s e é s az ezt követ" 
kirándulás a lkalmával úgy a város képvise lő • tes tü le le , 
mint az egyesü le t K'is /egi Osztá lya , nemkülönben egy éh 
testületek és magánosok részerői oly sok felöl nyi lvánul i 
az e g y e s ü l e t e s annak tagjai iránt az ösz iu ie v o n / i l o u i 
és szeretet , hogy l ehe te t l en mindnyájuknak egyenként 
köszönetet moudanunk . Ez okbói ez utón fejezzük ki 
hálás köszönetünket mi . idazoknak, k i \ akár a f o g e d i a i a s , 
akár az e l szá l láso lás vagy kalauzolás körül érettünk 
fáradoztak és kiknek köszönhet jük , hogy a K ő s z e g e n 
töltött napokhoz a l egke l l emesebb emléken füz alnek. A 
Magyar Tur i s ta -Egyesü le t mindig örömmel fog vissza-
emlékezni azou sz ívhez s/.óló ós le lkes fogadiatásra . 
melyben Kőszegen reszesült . 

Budapest , 1897 . junius 12 -én . 

Hazafias üdvözlet le l : 
Dr. Thirring Gusztáv Dr. Tt'ry Ödön 

köt ponti titkár. központi ügyvivő alelnök. 
— Elismerő sorok özöne. A m i g v a r lur i s ta -egve -

sülét központja testületek- es e g y e s e k k e s intézett ira-
tokban el smerését és köszönetét fejezi ki a tur is la-köz-
gy ú les és kirándulás i de je ala't tapasztalt sokszoros 
e lőzékenység - és fáradozás. rt. A lapunkhoz küldött é s 
fentebb közlött sorokon kivül köszönő leveleket kapott a 
város képvise lő • testülete, turista - osztály unk választ-
mánya, a Waisbecker - fe l e vendég lő es Kőszegi J ó z s e f . 
Ez utóbbit, ki a turista-napokban a rendezés és kalau-
zo ásból tudvalevőleg a javarészt vette ki, a k ö v e t k e z ő 
levéllel t isztelte meg a k ö z p o n t : 

Igen tisztelt t itkár ur 1 
A Magyar Tur i s ta -Egyesü le t a Kőszegen tartott 

közgyűlés es a ve le kapcsolatos kir indulás a l k a l m á v a l 
nagy örömmel tapas talta, hogy K í szeg a*, k . város 
közönsége mily ősz inte le lkesedésse l ós b a r á t i sz íves-
séggel fogadta egyosi i lotünknok otí M e g j e l e n t tagjait . 
Különös köszönet te l t a r t oz ik ezér t a K>szegi O s z t á l y 
vezérfétfiaii iak, és azok közt igen tisztelt Ti tkár U r u n k , 
ki a Kőszeg v idékén töltött negyedfé l nap alatt va lóban 
fáradságot nem ismerő buzgalommal törekedett a r r a , 
hogy egyesü le tünk minden tagja ott a l egke l l emesebben 
érezze magát . Hogy ez a törekvés teljes s ikert aratott, 
az legy en fáradozásának legszebb juta lma. Egyesü l e tünk 
e lnöksége ez úlou is meleg köszönetet mond n e m e s 
buzgalmáért . 

Budapes t , 1897 . junius 12 én. 
Kivá ló t isztelettel : 

Dr. Thirring Gusztáv Eötvös Loránd 

Dr. Téry Ödön 
ü g y v i v ő a l e l n ö k . 

H Í R E K . 



— M e g egy k ö s z ö n e t . A Sel»iec>.b<ínyni Hetilap 
r : > i . számát kii diók b« hozzánk, moly lton a tur is ta-
M. i i u lu l á s vau leírva a következő z á r ó s z ó v a l : 

Visszavarázsolva H/. á té l t szép napok emióké t , 
hzivből eredt köszönete t mondunk a k e d v e j kőszegiek* 
ii<*k azon nagy vendégszeretetér t es szívességért , mely-
| \n i bennünke t ott létünk alatt e lhalmoztak Él-
jenek ! 

— K ö s z e g f a l v a t e m e f ö h e l y e . K ő s z e g f a l f á n a k a 
czígáiivdüllöbeii k i jeb lt toiiietöholyo Major J á n o s prépost , 
vároHi plébános fel lebbezése folytán felsőbb fórumon nem 
engedélyezte tvén , egy városi bizottság ma újból kimegy 
a íielvszinero, hogy a liely i ránt megá l lapodásra jusson. 

— Odry nem j ö n K ő s z e g r e . A múlt s z á m u n k b a n 
jelzett Odry- fé le hangverseny a művészeknek tuogvál-
toztatott úti - p r o g r a m m j a miat t nem lesz. meg ta r tva . 
K ö z ö n s é g ü n k t ehá t ezú t ta l egy kel lemesnek Ígérkező 
műélvezet től meg lett fosztva, 

— Idő já rás . A hetek e lőt t j á r t meleget hűvösebb, 
a szárazságot nedves idő já rás váltotta fel a inult héten. 
Gazdáink örülnek is ennek a vá l tozásnak, mivel f ö ' o t t e 
szükséges volt a kapás növényze t r e . 

— M e g h í v ó . A uymnasiumi deáksegé lyző egyesület 
junius 27-én d. e. 11 órakor t a r t j a kö/gy ülését a gy mn. 
igazgató l aká -án , melyre in. t. tagokat t isztelet te l nieg-
hivja az elnökség, 

— M e g h í v ó A gymn. tanuló- i f |uság j un . 23-án d. 
u, '2'/» ó rakor tar ja torna-versenyet , melyre a m. t. 
s z ü l ő k e t és az é r d e k l ő d ő közönséget tisztelettel meghív ja a 

gymn. igazgató. 
— A k ö z ö n s é g k ö r é b ő l Tek in t e t e s S ' o r k e s z t ő úr ! 

l l a é rdemesnek ta r t j a tek in t . Szerkesztő úr e sorok 
közlését , est dezem lap jában egy kis he lyér t . Nagyon is 
megrongál t egészségűn helyreál l í tása czél jábol a nem 
hiába leyjobb hírnek örvendő dr . Dreiszker féle vizgyógy-
ínfézelbe j ö t t ü n k . Nagyon ö r ü l ü n k , hogy úgy ezen in-
tézetben, mint magában Kőszeg varosában valóban elle-
het nyerni azt , a m i u t á n minden ideges vagy egyébk in t 
beteges egyen egyóra i ' ' vágyódik , — a nyuga lma t . — 
Magnban a gyógyin téze tben egesz családi életet é lünk 
s oly kiiünőeti érezzük m a g u n k a t , hogy csakis a hideg 
vizontések hozzak e m l e k ü n k b e be tegségünket , amelytől 
szabadu ln i óha j tunk ! P e r s z e fe lhaszná l juk a gyönyörű 
vid-ket k i r ándu lásodra , melynek köve tkez teben rend-
kívüli e t v a g v n a k ö rvendnnk s a harangje lzés t — mely 
az evéshez lilv, — sóha j tva vá r juk . Ezút ta l kedves kö-
telességet is te l jes í tek , amidőn Kőszeg város igen tisz-
telt rk. karmes te ré rő l és fe le l te t isztelt énekesnőirő l 
megeuilékszeni , k iknek ez uton többek nevében kos /öne-
tünket es e l i smerésünket te jesem ki azér t , hogy hé t főn , 
f. hó 14-én a szt. Anta l kápolnánál olvasot t szent mise 
a la t t o \ igazán gyönyörűen éneke l tok . Isten fiz sse m e ; 
f á r adozásuka t ! — Kiváló t iszteletem nyi lván í tása mellett 
vagyok tek. Szorkesztő úr — többek nevében : — szolgája 

Jí. u. 
Szívesen ad tuk közre o sorokat , mert ő r ü l ü n k , ha 

az idegen jól érzi magá t va rosunkban és ta la i itt un uél 
több dicsérni va ló t . 

— K i m u t a t á s a kőszeg-szombathely i vasút lizlet-
lievételeiről és kiadásairól 1890. j a n u á r 1-től d e c z e m b - r 
31-ig. K i a d á s o k : Vonalszolgala t , személyze t fiz t - s e , 
pálv at• • i ut.irt is sil». 32 ,002 fi t . 4<» kr. Adó, bély eg es i todai 
k i id tso . 307 i r t . 54 kr. Kisebb üzleti és irodai k iad i sok 
398 f i t . 71 kr. Különfé le k i a d t o k 14* fr t . 70 k r . Tisz ta 
n \ e r e m é n v : a) kamatokból 287 f r t . 40 kr . b )üz l e i i jöve 
de lemből . ! 4.C70 f r t . 85 kr. = 14,958 fi i 2 5 kr . ös*"'*«>» 
47 875 frt 00 kr. B e v é t e l e k : Üzle t i j ö v e d e l e m : 
a) forgalom 4 5 , 4 8 5 f r t . 80 k r . b) posta-szál l i tás 1 ,800 
fr t . — e) r akhe lybé rek 109 frr . 96 kr . d) ő rházbér u tán 
1890 évre 96 f i t . — e) rendkívüli bevétel 96 f r t . 44 
kr. 47 ,588 fr t . 2 0 kr . Időközi kamatok 287 f r t . 4 o ki 
Összesen 47 .875 f r t . 6 0 kr . 

— G y ö n y ö r ű s é g e s a t l a p o t . Régebb i a panasz már , 
hogy a városi gyepmes te r a varos terüle téről ki ' iordot t ü rü -
lékét a G y ö n g y ö s nyílt vizébe eregeti . A fe lszóla lásokra , 
mintha történt is volna valami in tézkedés a v iros részé-
ről, de mily ou eredmény nyel , azt a gyepmes te r maga 
mula t ta meg a n i pókban , a mikor az U|abban száll í tott 
ürüléket a taní tók ker t je iné l isnict a nyílt fo lyóvízbe 
eresztet te . S z e m t a n u k á l l í t á s i szerint a g y e p m e s t e r viz-
fertőző m a n i á j á n a k legott egv sereg halacska eset t ál-
dozatni , a fürdőző emberek pedig eszeveszet ten ugrá l ták 
ki a viz medréből . S /e^eny halak ! Szegény emberek ! 

- - Tűzoltók nyári mulatsága. A kőszegi önk. 
tűzoltó-egylet f. e. ju l ius 4 en sa já t pénz tá ra j a v á r a a 
sörházker iben tanczczal egybekötö t t nyár i mu la t ságo t 
rendez, Bővebbet a h i rde tésekben , 

— V a s u t ü z l e t i b e v é t e l A kőszeg - szombathe ly i 
vasút iiz.'etbevi t e l e i a inult m á j u s hóban ezek voltak : 
Szállított szenielyoK száma 8991 , j . v a k 1328 f o n n a ; 
bevétel : s z e m é t s z á l l í t á s u ' á n 2257 f r t . javak u tán 2 0 3 0 
fr t . összesen 4287 frt : a niult évivel szemben 5 3 5 í r t ta l 

az év elejetöl fogva 18071 frt , a mull évivel szem-
ben 1151 fr t tnl több , 

— I n g a t l a n o k f o r g a l m a . A következő ingat lanok 
kerültek te lekkönyvi a i i rás alá a inult hét f o l y a m á n : 
Kollmann Forenez , Cecília, Mária, J á n o s k iskorúak 
után a ( 7 4 6 3 - 7 4 0 4 ) hsz. szőlő s gyümölcsös 380 frt 
vételárért Loibersbeck S a m u n e j a v á r a . Németh J á n o s 
és neje javára 5 0 frt vé te lárban a ( 7 0 1 7 - 7 0 1 8 / e . ) Iisz. 
Hány i György és ne je u t á n . 

— A k e l h e l y i bucsu. A kőszegiek el szoktak láto-
gatni a szomszéd falvak huc uira . Mult vasárnap Kef-
liely 

en volt a templom huesuja s ez a lka lommal számosan 
látogatta meg ot tani ismerősei t , vagy legalább is a falu 
korcsmáját. — F e l ü l f i z e t é s e k . A d >r.»szlói 

önkén tes tűzol tó-
egyietuek „ P o g á n y " - h e g y i nyári m u h t s á g a az idén igen 
s tépen s ikerül t . A kedvező meleg idő száiuos kedves 
vendeget csalt ki hozzánk ugy Kőszeg városából , tnint 

a vidékről, a miért m inden kedves vendégünknek , de kü-
lönösen azon igen t. pá r t fogó inknak , a kik felülfizetéssel 
is e lőmozdí to t ták az egylet fe lv i rágzását , há lás köszöne-
tünknek nyilvánosán kifejezést adui , kedves kötelessé-
günknek i s ine i jük . I lyenek voltak : Németh Imre 1 f r t 
70 kr. és a tűzol tóságnak egy hordó sör, H r a h o v s z k y 
Sándor 70 kr., Pa l lé r Andrá s 70 kr . , Ki rchknopf Mihály 
1 frt , Po l lák Sándor 40 kr., Rótli J e n ő 1 f r t 40 kr., 
Hercz Od ön 40 kr., Gu l lne r Mihálvné úrhölgy 40 kr., 
Pá lon ai Sándor 90 kr., Kühn Lajos 60 kr., ö«v. Koczorné 
ő nagysága 4 0 kr., H o r v á t h Béia 90 kr., H a c k e r S u n u 
40 kr., Májer Alajos 20 kr., Mersics Pá l 20 kr. , F a r k a s 
György 20 kr., L a u r i n g e r 20 kr. A v idék rő l : Borovánszky 
Antal 1 f r t 40 kr . , Szigethv Dénos 70 kr., Czügödi 
Mihály 40 kr., Zebere r Géza 20 kr. Az egyesület. 

— A lomniczi CSÚCS. A magyar tur is ta-egyesület 
J'etrik La jos t anár fölvétele után s ikerül t képét adta ki 
a lomniczi csúosnak. A lomniczi csúcs, mely még a hat-
vanas években is hazánk loginagasabb csúcsának tar-
to t tak , mindig nagy vonzó erőt gyakorol t a hegymászókra 
s akkor is lá tot t i lyeneke t , mikor a tur is taság még az 
Alpesekben és ismeret len fogalom volt. A föl jegyzések 
szerint 1615-től fogva egyes tudósok, sőt u j abban nők is 
fö lkeres ték a csúcsot . A magyar tur i s ta-egyesüle t p rak -
t ikus dolgot végez és a tur is taság i m m á r fokozódó ere-
jétől tesz t anúságo t , mikor a s ikeröl t képpel hazánk 
egy tá j rész le té t ten/.i i smer t t é . 

— Budapesti napló, az újságírók lapja. Élénken 
tu i léksz ik meg a magva r közönség uinak a tizennyolc/, 
magvar ú j ság í rónak az esetére, akik, hogy függet lení tsék 
m a g u k a t minden polit ikai befolyás és minden vállalkozó 
tőke nyűge alól, megalapí to t tuk a maguk ere jéből , min-
den vállalat mellőzésével a szerkesztőség sa já t tu la jdona 
gyiil iánt a Budapes t i Napló- t . A lelkes kis csapat most 
síig tizenegy hónap leforgása után a szabadelvű m a g v a r i 
közönségnek legkedvel tebb ujs igszolgáltatója lett . Magá-
val hozván fényes és jóliirü irói n m e k e t , bámula tos 
szorgalommal és k i tar tássa l gyűj tvén mindennap össze 
mind azt, ami o szerkesz tőség , e lap szabadelvű és fél-
téi lenül, minden i r ányban íőggetlen po l i t i ká j ának , nem-
zeti érzüle tének és magas Ízlésének minden huszonnégy 
órában ismét lődő bizonyságát adja . A Budapest i Napló 
ma m á r nemcsak ke le tkezésének tör téne tében u j és ere-
det i , de a közönség szimp iti linak gyors fe lkötéseben is 
eddig n-'in I irott péM 'n muta t , fös minden szám ar ra 
vall . hog» a Budapes t i Napló alapitói megérdemlik ezt 
a t ám >n i - t . (> vasóink figyelmet újból is felhívjuk a 
ItudipeNii Napi i-ra és i smete lvo a legmelegebben a j á n l -
juk ez újságot O ' v a s á s r a az újdonságok i ránt érdeklő-
d ' k n e k és valóságos l e k i é p i i l é s ü k r ' azoknak, ak iknek 
a magva r h í r lapi rodalom magas színvonalában es m igyar 
írók és ú j ság í rók hangyaszorga lmában kedvük telik. 

Ugyani lyen fej lődése van a szi lvalepkének is és 
azért ezen két pillének i r t ás inódja is teljesen egyezik. 

Az i r t ás ra uézve első sorban g y ű j t s ü k össze a le-
hullot t férges gyümölcsöt , melynek legtöbbjén a je l lemző 
ke rekuy i l á s vau, melyen keresztül a pondró befurakodot t . 
A szi lvafát rázzuk meg gyeiig.m, mire a poudrós szilva 
le fog hullaiiui és etessük föl azt se r tésse l , vagy j á r a s -
sunk kacsát a ker tben . 

De a gyümölcstei iyésziö legfőbb dolga az legyen, 
hogy a besző v é l n i aka ró á lczáka t e l fogja , a mit azál tal 
é rhet el hogy a hernyócskák s z a m á r * a l k a l m a s búvó-
helyet létesít , ha a f a k o r é m n g v o k a t k ö t ü n k , a hernyók 
szive>eu a lá juk bújnak vagy pedig ősszel b r u m a t a e u y v -
vei bekent papirost kössünk a ta tö rzsére a mi a fagyar-
aszoló ellen a legjobb irtószer s ha « papirost csak felső 
szélén kö t jük oda zsineggel, úgy tavaszszal a papiros 
alatt tömegesen t a l á l j u a hus szinü l i e rnyocskaka t finom 
fonadék be lse jében . Oszszel kenjük !JO a fák törzsé t 
m é s z t e j n e k , vérnek vagy vályognak a keverekével » 
ken jük b « a boszövödótt hernyókat is, melyek azu tán a 
tel fo lyamán tönkre mennek . 

Tavaszsza l l evakar juk a fák kérgét és megtiszt í t -
juk a lebámuló p ikke lyektő l , a mel le t t a hernyók e l -
pusz tu lnak , vagy it nap d i rek t fényének k i t éve hal-
nak el. 

Teendők a gyümölcs értékesítés terén. 
Az. amer ika i gyümölcs versenye mind nagyobb 

mérveke t ölt, ugvhogy már is gyümölcs t e rme lé sünknek 
egész lé ta lap já t inegt imad ' a . Csupán a r r a a k ö r ü l m é n y r e 
kell u t a lnunk , hogy Amer ika expor tképességé t nem csak 
a un kiviteli á l l amainkra nézve te r jesz te t t e ki, hanem 
ez év fo lyamán mar Budapes t re is é rkeze i t nagyobb 
szá l l í tmányu amer ika i a lma, mely a hazai gyümölcscse l 
szemben versenyképesnek bizonyult . A bécsi es a berl ini 
piaczon [ledig az amer ika i a lma rendes fogyasztás i czikk. 
Amer ixa veszedelmes versenyképességének t i tka első 
sorban is az olcsó szállítási d i j akban rej l ik, a menny i -
ben pl. New-Yorkbo l a luva id í j a Németországba szál-
liiott gyümölcs u tán m e i e r m á z s i n k é n t nem több, mint 
3 f i lo i tesz ki. Ugyanez az, összeg M t g y a r o r s z í g o n , 
gyo r sá ruszá l luá s mellett már 000 kilómoter távolságnál 
terheli a gyümölcsöt . Hozzá j á ru l ehhez az, hogy az 
amerikai gyümölcscsel szemben Európa védváma á l ta lá-
ban igen gyenge , nekünk p<*dig vedvamui ik nincsen. 
Végre az. amer ika i e lőuvben vau fe le l tünk a / é r t is, meri 
c - i k egy-ké t kipróbált ta| t it t e r n i - l ; egész doininiumok 
vannak, melyeken 10.000 — 20.00»• ugyanazoa fa jú a lmafa 
gyümölcsözik ; nálunk egy-egy kert sincs, a Iioi l ega lább 
1 0 — 2 0 f a j t á t ne találu.uik. Mindent egybevetve , A m e r i k a 
előnyei éppen elegendők arra . hogy teljesen a n y a k u n k r a 
uöjjön és csodálatos, ugy látszik, mintha ezzel a vesze-
delemmel unt sem törődnénk. Ketségteleu p -dig, ha nem 
igyekezünk védekezni , gyümölcs te rmelésünk j i vede lme-
zőnégének sorsa mihamar eldől. 

Fe l ada tunk miuden«k előtt az — és ez á l lami fel-
adat — hogy gy ümö cskereskedelmi ink k f e ; l ő d é s é t a 
vasúti d í j té te lek leszál l í tásával olősegitsü (, mert ma 
t ávo labb fekvő vidékek egymásközö t t sem cserélhet ik ki 
gy ümölcsszükségle t i iket haszonnal . 

Szervezni kell azu tán a gyümöleskeres ' . ede lmet is. 
K/ i r ányban az Otnge már megte t t e • kezd in nyező lé-
pést, a mennyiben a vidéki é r d e k e l ' s é g bevon isávsl m«g-
ál lapi tot ta azon módot és e l j á rás t , a mely >> er iu t g y ü -
mölcs termőié gazd ik szövetkezet i leg igen egyszerűen szer-
vezkedhetnek gy ümölcsterméiiy ük é r t ékes í t é se czé l jábol . 
Az e i lekes i tes fe ladata t a Magyar G a z d á k Y a s á r c s a r n o k 
El lá ié Szöve tkeze te vállalta el, mint központ , a mely a 
vidéki szövetkezetek gyütnölcset a központi vásárcsarnok 
u t j án er tekesi t i s szükség szerint kivileli piac/.ot is sze-
rez. A megszállva tartot t kivileli p i ac /okon való térfog-
lalás méltó, szükséges és iiehez fe ladat ari i, hogy a 
szövetkezetnek ez i rányu akcziojá t a földmivelési kor-
mányza t is tel jes jó indula t ta l t amogassa . A gyümölcs -
é r t ékes í tő szövetkezetek tervezetet a / O. M . G. K. minden 
é r d t ^ l ö d ő n e k készseggel rende lkezésére b o c s á t j a ; ez 
alapon már ez évben mega laku lha tnak a szövetkezetek, 
a melyek a maguk szervezetében ha tha tós segélyére 
lehetnek a g a z d á k n a k . Ez a szövetkezés azonban még 
nem ford í t j a el tő lünk az a ine i ika i verseny veszé lyé t . 
T i sz tában kell l ennünk azzal, hogy fr iss gyümöloseink 
leg töbhj e re n kiviteli er tekesi tésuél i >vő nom vár . Az 
ipari fe ldolgozásra kell m i n d i n k á b b á t t é r n ü n k . E téren 
is a szövetkezet i t evékenység ié vár a fe ladat nagyobbik 
részének megoldása , azonban az á l l amnak is f o \ o z o t t 
mér t ékben a termelők segí tségére kell sietnie, nemcsak 
az ipari vál lalatok fe lkarolása , gépek kiosztása révén, 
hanem egyú t t a l minden beha tó eszközzel oda kall ha tn ia , 
hogy v idékenkén t csak néhány helytá l ló faj i » legyen a 
termelés a n y a g a ; e nélkül a gyüuiolcs ter inolesuek nincs 
rac ionál is je lentősége. 

Milliók forognak koezkán. l l a e r re a ké rdés re kellő 
figyelmet ne n fordí tunk s ide jekorán hozzá nem lá tunk 
a le t tekhez, akkor ma-holnap a g y ü m ö l c s t e r m e l é s is azou 
termelés i ágak közé lesz sorozandó, a melyek jövedel -
mezőségüket t e s z t e l t é k : és a magya r gazdaközönség 
zsebe ismét megkönnyebbü l néhány millió for in t ta l . 

F o u l n r d - s e l y e m e t 0 0 k i t ő l 3 frt 35 kiig 
méterén .int — j a p á n i , cliin ii, a. a . t. a l egú jabb min-
tázat ta l és sz ínekben , ú. m. f eke te , f ehé r és színes 
Henneberg se lyemet 45 '<rt<>W t fr* 6 5 kr ig m é t e r e n k i n t 
sima, csikós, koczká /o t t , min tázot t d imaszolt s. a . t . (min t 
egy 2 4 0 kü lönböző minőségben, 20<>0 szin é* min táza t -
tal i ' . ) i m 'ürömiéi t á ruka t póstaber és vámmentesen, 
házhoz szál l í tva v i h m í n t mintákat postafordul tával 
küldenek Hemwbenj G. ( c s . es k.udvari szal l i to) te-
lyenujifrtrni Ziirlcliben. Sva jczba c/.imzett leve-
lekre | o k r o s , es levelező lapokra 5 kros bélyeg 
ragasz tandó. Magyar nyelven irt megrendelesek pon-
tosan e l i n t é t l e l n e k . 

F é r g e s g y ü m ö l c s . 

l l a valamely kertben sok a poudrós Kyiiinölcs, 
akkor annak többnyi re maga a tu la jdonos az oka. Mivel 
a pondró f e j l ő d é s t te l jesen i s m e r j ü k , azér t vaunak 
mar igen egv szerű szereluk, melyekkel ezt a rovart tel-
jesen k ipusz t í t ha t j uk . 

Gyümölcsösünket főleg két l epke á l ezá j a t á m a d j a 
meg, az egyik az • imapi l l e — Carpooupsa poiuonella 
— a másik a szilvapille — Graphol i t l ia f u n e b r a u a . 

Az első az a l m á b a n és kör tébon él. az utóbbi a 
szilvában ; é l e tmód juk és i r tásuk egyezik. Mind a két 
l epkefa jnak éven te két nemzedéke van, a lepke ugyanis 
föllép először á p r i l i s — m á j u s hóban s meg ebben az év-
ben másodszor j u n i u s — j u l i u s havában . A lepke oly piczi, 
hogy alig lehet az idősebb gyümölcsfa kérgetői megkü-
lönböz te tn i . Az a lmalepke nős ténye petéi t az é le t l en 
a lmára es kör té re r a k j i egyenk in t , a hol 8 — 10 nap 
múlva a fiatal pondró belefurakodik az a lmába egész a 
magházig és főleg fiatal magvakból él. 

Az áleza ü rü léke a be já ró nyíláson keresztül űrit-
tetik ki. Nelia az ález.a meg tel jes kifej lődése előtt el-
hagyja a megrágot t almát és u j a lmába fu rakod ik . Az 
álezák körülbelül 4 — 5 hétig é lnek a gyümölcsben es 
azu tán e lhagyják azt. Azok az á l ezák , melyek a nyári 
gyümölcsbe ke rü l t ek , leszedetnek vele, vagy ide |okorái i 
lehullanak és tönkre mennek , ha a gyümölcsöt idejében 
megesszük. 

Más álezák a később leszedett gyiitn lc*c*el az el-
ta r tó kain rába kerülnek és olt lépnek ki a gyümölcsből , 
hogy valahol helyet ta lá l janak a bebabozásra , de a leg-
több ález.a még az éret len gyümölcsből kilép és fonálon 
ereszkedik le a f ö l d r e ; az első menedék m á j ú i végén, 
a második nemzedékhez tar tozók augusz tusban vagy 
szeptemberben ar ra a fára , melyen fölnovelkedtek fölmász-
nak , hogy a kéreg repedései közöt t biztos menedékhe lye t 
ta lá l janak az át te leésre , a hol az áleza könnyű fonadékot 
k é s z í t ; az. első nemzedékhez, tar tozók 4 hétig nyugsza-
nak itt, a második nemzedékhez tar tozó álezák pedig 
át telelnek itt, hogy azu tán bobábuzzák m a g u k a t . 

Irodalom és művészet. 
— Ebben a nyári hőségben v a l ó s á g o s i s ién á l d á s a , 

ha egy k e d v e s k ö n y v v e l m e g h ú z ó d h a t u n k e g y l u g a s 
árnyas hüsében . I l y n e m ű s z ó r a k o z á s r a a l e g a l k a l m a s a b b 
a B K é p e s Csaiaui L a p o k * c z i m ü szép irodalmi het i lap , 
mely minden tekintetTion v e r s e n y e z a kü l fö ld e n e m ű 
lapok b á r m e l y i k é v e l . C z i k k e i t a l eg jobb nevü irók tol la 
szo lgá l ta t ja , képei a l eg jobb mesterek ecset v o n á s a i n a k 
reprodukeziói s u j y képbon mint írásban m i n d i g modern, 
mindig aktuál i s . É v e n k i n t 4 külön b e k ö t h e t ő r e g é n y t ad 

Közgazdaság. 



mellékle iül , melyeknek bolti Ara 1 for int . Különös kedvez-
mény kent mindazon előfizető, ki 6 f r t ny i előfizetési dijat 
egyszerre a ezen kivül még 80 kr . esőm igo'árn és hélyegkftl t-
séget kü ld , meg négy k ü I o n regényt is kap . Muta tvány-
számot k ívánat ra ingven és bér inentve küld a „Képes 
Családi L a p o k " k i adóh iva t a l a : (Budapes t , Vadász-utc/ .a 
14. szám sa já t há / ában . ) 

Vasúti menetrend. 
Á M o m á s o k. 

925 /97 . III . 

II. III. oszt. kocsikkal Árverési hirdetményi kivonat. 

A Cherxiel-utczában 
I O . M/iiiii a l a t t l ó v o 

emeletes ház 
szabad kézből e l a d ó . 

tí v e b b e t a h á z t u l a j d o n o s n á l , f ö l d s z i n t . 

reggel d. e. „ d. u. este f 
4S* 

—— 804 1 ls« 4*6 tí«o 
5«s 8 » 12 w 440 8 " 
5 « 8 « 12*° 4 " 910 
KM 85U 1 5'* 9 » 

noo 3'» 7o» 9 » 
70, 1 p» 3SI 7 " 10 ' ° 
7m 1 1 " 34S 7«s 1 0 " 
731 11" 4°' 7»i 

("Vak kedden és pén teken köz leked ik , 
f Csuk m a r o n vasár- éa ü n n e p n a p o k o n közlekedik . 

Magyar királyi államvasutak. 
Budapestre. 

Kzombaibolv 
Vép . . . 
Párvír . . 
Kia-Czell . 
Oyűr . . . 
Hpestre érk. 

éjei 2.50 
3.06 
3.3fi 

reggel 4.4K 
d. e. 10.47 
d. u. 1.25 

reggel Ü.Oft 

" 9 .30 
9 .53 

11.28 
d. u. 2 0 5 

Budapestről. 

d. u. 12.39 
. 42Í2 

1.16 
. 2.21 
. 

esle 9.20 

e»te 11.— 
. 11-14 
. 11-41 

, . 12.24 
8.— 
7.36 

Hutlapet 
Oyőr . 
Kis-Ctsll 
O.-A satun y fa 
Sárvár . . 
Vép . . . 
Szombatit, é. 

reg*. 8.50 
u e. 11.33 
.1 a 1.52 

: 2:25 
2.51 
8.04 

1.45 
- * 41 

este 6.oe 

I 6.2H 

tt.56 

d. u. 2.20 
. 5.30 

esle 8.49 » 
9.34 

. 10.07 
. 10.23 

e«le 9.55 
„ 2.36 

4.32 

" 5.06 
reggel 5.31 

ft.44 

Déli vasút menetrendje. 
Nzombat helyről Héra fel«* indul 

A kőszegi kir. jár . ísbíróság mint t e lekkönyvi Ii i 
tóság közhírré teszi, hogy dr. Zeke Adolf b u d i pesti 
ügyvéd v fg re l i a j t a tónak , Kuntner József kőszegi lakos 
végreha j tás t szenvedő ellem 280 fr t tőkekövete lés és 
j á r . iránti végrehaj tás i ügyében a kőszegi kii j á r á sb í ró -
ság területén lévő Kőszeg M/ab. kir. városa ha n fekvő, a 
kőszegi 1822. sz t jkvben f - lveU A + 7258 /a hisz. Kulin 
dül lőben fekvő 495 H - ö l n y i szőllőre 2 1 0 f i iban ./, 199.1. 
szi jkvbon fe lvet t A "h 7487 . hr«záinu Teherschudon dui-
lőben fekvő 5 6 8 Q - ö l u y i gyümölcsösre az á rveres t 101 
f r tban ezennel megál lap í to t t kikiáli i»i á rban e l rendel te 
és hogy a fennebb megjelöl i ingat lanok az 

1897. évi julius hó 2-ik napján 
d. e. 10 órakor a kőszegi ni. kir. 
járásbíróság hivatalos helyiségeden 
megta r t andó nyi lvános á rverésen ti megál lapí to t t kikiál-
tási áron alól is e lada tn i fognak. 

Az árverezni szándékozok ta r toznak az ingat lanok 
b e d a r á l t a k 10°/o-át készpénzben, vagy az 1881 : LX.. 
t.-cz. 42. §-áb:III je lze t t á r f o l y a m m a l s z á in i t o 11 
es az 1881. évi iiovemlier bó 1-én 3333 . sz. a . kell 
igaza igügyminisz te r i rendelet 8 í j á b a n , ki je löl t óvadék-
képes é r t ékpap í rban a kiküldőit kezéhez letenni , avagy 
az. 1 8 8 1 : L X . t.-cz. 170 §-a é r te lmében a banaipeu/.* 
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiál l í tot t sza-
bályszerű e l i smervényt á tszolgál ta 'n i . 

Kelt Kőszegeu 1897. évi m á i c / i u s hó 17. n a p j á n . 
.4 kőszegi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

Miért ? 
a csász. és k i r . szaba-
da lmazot t D i t r i c h s t e i n 
fé le 

POLOSKA- IRTÓSZER 
póiollmtatlMi a ma-
ga n e m é b e n , » edi l ig 
még minden verseny 
daczá ra nem voltak 
k>'pesek ily hatásos 
rovar- i r tó-szer t fe l ta -
l á ln i . uicly egyszer i 
haszná la t után is a po-
loskát pe té ivel e g y ü t t 

reg lün e lpusz t í t j a . 

Azért, 
mer t m ind a mel le t t , 
hogy a fo lyadék a po-
loskák és peté inél ri>g 
töni puszt í tást oko/., 
d a c / á r a annak búto-
r o k b a n , se lyem, gob-
lain k á r p i t o k b a n vagy 

e g y é b szövetekben 
semmi pecsét nyomot 
nem hagy h á t r a , min t 
az má* sze rekné l ed-
dig e lő fo rdu l t , uem 
lobbanékony , sőt or-
vosi k i m u t a t á s szer in t 
a szoba levegőjé t tisz-

t í t ja . 

Ára üvegenkent ecsetlel 4 9 kr., 75 kr., 1.50 kr. -
Gumtnifecskendö 4 0 kr. 

S v á b é s m u s / k a - i r t ó - p o r . 
Feltétlenül biztos hatisu. I doboz I frt. 

V a l ó d i padló v i a s z k kilós doboz. 6 0 k r . 1 kilós doboz 1 .20 k r . 
P a d l ó o l a j l a k f e s t e k 1 doboz 1.20 k r . ecset hozzá 6 0 k r . 8 0 k r 

Megrendelesek utánvét mellett pontosan eszközöltetnek 

D V T K I C ' I I S T T z I X M Ó R . 
Budapest, VI. ker . Nyár-ntcza :$4. szám. 

Elárusítok kerestetnek. 

Sr.ointiHthi-ly . rej; 4.UO r« | | . 6..IÜ it, e . •<n | d. u 4.:i» 
A<«í(t . . . . . . 4 . IS . 6.07 i t t 
Bvcxtx* r r k . . . . . 8 .53 | . ».4«i d . a . 1.86 9.— 

Becs felöl Szombathe ly re indul 

B Í 7 . . . - re>:K. 7.20 d é l b . 1.4o d. u. j.-J.. HMt, 7.40 
Arxád . . . . . . 10.41 . 4.55: „ » . | s ' J - i t n 
ttzouibath. í . „ . . 10.551 . 5.07| . • 

S.-Kanizsa ejje l 12.4 » regg el 6.05 d. u. 2.05 
H yftrtár . . . . 2.39 » — — 8.38 
Molnári • 3.14 m — 4.05 
Ilöinütöri . . . . • 3.27 9 — — 4.15 
S z o m b a t h e l y r e é r . • 3.47 | 9 8.45 4.31 

i 
Szonibathalyröl Orácz felé indul : i 

Szsiu balhely • ») ot d. u 3.16 éjjel 7.03 
Kis-Unyon 9 6.17 • 3 n . — 1 
Kgy házas-Kádoct . . • H.31 i* 3 42 • " " " * 
Kormaiul * • 6.45 3.56 . 7 .80 
Csákány * 7.— 4.09 

• Kálót m 7.09 n 4.18 . 7.45 
Stt-Ootlbárd . . . # m 7.28 n 4.36 „ 7 59 
Ovanafalva . . . . • 9 7.4S S 4.53 . 8.10 
Órádba árkstik . . . • d. 0. 10.25 esia 7.35 9.49 

Sráci fe' ül S/«mb8ili«l\r# érkezik 
llráoi rwel k 10 r*M 8 10 • le 6.10 
Oyanafa lva . . . . • t 7.48 • 10.54 . 8.59 

• 8.— • 11.09 • 9 15 
Kától m 8.12 • 11.26 . 9 .33 
Csák ám w - . — • 11.36 . 9.43 
Körmend 9 9 8.29 • 11.50 . 9.47 
Kgy házas-Rádaoi . . • - . — 9 1 2.04 . 10.12 
Kio-Usyom . . . . • — . — 9 12.18 . 10.26 
Szomhathalyra érkazik • • S.58 9 , 2.1. . 10.40 

Richter ide Horgony-Pain-Expeller 
Liniment. Capsici comp. 

t ion hírneves h.tzisrpr aUentallt az i<iA mo(tj>róMIA»4-
iV. nn-rt már tAVit- n<int 27 . v rtn metrWzhstó. fAjda-

Uímcsillaplté b dl isí ' ftkéirt .-.ikatmn.-íatik k6»rvrnynrt. 
rtAznál. tag 'Mqcata-.a»l .mrghulc*«knel «s " or*o«ok 
ilial bo'lór *'<!< i* mni'liv v̂»kr.tl>l>au rendeltetik A 
valódi ll.«r(ff»ny-I'ani-Kxj>ell<T. uyakorta llnrgooy-Linimeiit 
!nev«'i<- alatt. n<Tii titk.,* h*rv. hanem igui aépszerii hízt-

• •*r, melynek *pv bAitartá^l-a-i *em kellene hiánynini. 
Mi kr. 70 kr os 1 frt uvegeiik nti árlan m^dnern minden 
Kióeynwtirisui kőszirtben *an; fAraktár : 
tcröic Jo;'ff efftgvszeríaitnól Pudapestea. Be-

i.lk».ii"i«ra] f i i óvatoa l<>g\unk. mert 
h ki- liU rtékn utánzat van f.rn»Ioint>an. KJ 

(fin akar mrgkaroaodai, ax minden spyes 
uvo>t»»t ..Horgony" vedjpfry Ki hter cr^gjegy-
tm nolkul mint atai valódit H'JHUI vissza. 

IKVTU F II te tlru. u.te kir • l»»n utllittl. HODOLSTiüT. 

1752/97 . ikt»z. I I I . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőazegi kir . j á r á s h i r ő s i g mint te lekkönyvi ha-

tóc'ig kozhir ré teszi, hogy Ei tner Gusztáv vegreha j ta iénak 
Kuntner Anta l , Józ se f , i á n o s éa T e r e z veurcbaj tas t szen-
vedők elleni G25 f r t 92 kr. tőkekövete lés éa j a i u l é k a i 
iránti végrehaj táai ügyében a kőszegi kir. j á rá sb í róság 
terüle tén lévő a kös/egi '244. sz t jkvben t e lvén A + 
381. h ra / . 243. h.izaz. f i lds/ . inies házra a sziget u tozá-
b ni 772 f r t b in, a / A + 390. hisz. ke r . r e 8 3 f r t b a n , a 
3933 . s / i j k v b e n felvett A + (7550 — I ) hr*z. azöllö é» 
gyQmőlesőare 138 f r tban, a 232H *ztjkvb<-n felvei t A t 
<>787. Iirag. szól tőből Kuntner T e r e z t il lető te lére az 
ujaiibi árverést I3H fr tbau ezennel megál lapí to t t k ik iá l -
tási á rban el rendel te es hogy n fennebb megjelöl t i nga t -
lanok az 

1897. évi julius hó I5-ik napján 
d. c. 10 órakor u kőszegi kir. járás-

biróság hivatalos helyiségében 
megta r tandó nyilvános árverésen a megállapítot t k ik iá l -
lási á ron , eset leg jobb a jánla t ra fognak c s í k i t e l ada tn i 

Az árverezni szándékozók ta r toznak az ing i l luno< 
becsárának IO*/#-át vagyi* 77 frt 20 krt , 8 Irt :«> k r t , 
13 frt 80 krt , 13 frt 80 krt készpénzben, vagy az 18*1 : 
LX. t.-cz. 42. § áh ni jelzett á r f o l y a m m a l k i j e i ö I t 
es az 1881. évi november hő l -éu 3 3 3 3 . »z. u kelt 
iga /ságügymiuisz imi rendelet 8. § - i b a n , ki je löl t óvudék-
képes é r t e k p i p i t b a n a kiküldöt t ke /éhez letenni , avagy 
a/. 1881 : L X . t.-cz. 170 §-a é r t e lmében a bánaipet iznek 
a bí róságnál elő'ego* elhelyezéséről k iá l l í tó t ' azabá lya ter f i 
e l ismervényt át szolgáltat ni. 

Kelt Kőszegen 1*97. évi jun ius hó 2 . nap ján . 
A k5*2t<ii kir. járdsbirónág mint telekkönyvi hatóság. 

JELZÁLOG KÖLCSÖNÖKET 
földbirtokra 3x,°io, 

Z h - á z 4 = ' t ° / o 
m á s n e m ű i n g a t l a n o k r a 5 % mel le t t legmaga-
sabb Összegben a j á n l u n k . — K kö lc sönök 
k o n v e r t á l á s o k n á l b é l y e g é s i l l e t é k m e n t e s s é g e t 
é l v e z n e k . 

E r d ő k i h a s z n á l á s o k , birtok p a r c e l l á z á s o k 
á t v é t e l e . Birtok s z ö v e t k e z e t e k n e k h o s s z ú le-
f izetési t a r t a m r a e l a d a t n a k . 

M A G r Y A R L L O Y D 
k ö z g a z d i i s ó g i vá l la la t . 

Budapest, K i n í l y - u t c z a 7 0 . 

Valódi brünni posztószövetek. 
| frt S . I O | « | 

E p v vég 3 10 méter í ^ } ! « J Í I 
hosszít te l jes m i- \ frf « - Jobb i mn. 

...... • , ' f r t 7 75 IInom \ 6 r " öltöny a r a csak i f r t 9 | J C P B H i l o n | . „ ^ 
' frt I O r,0 ti nomnl»l» | 

Kgv vég egy féket,- -zalonöltönvhöz IO f r t Kelöl lőszövetek. 
leden, peruvien, dosking, állami és vasúti t isztviselőknek való 
szövetek, legfinomabb kammgarn é cbeviolokat stb. s |b . küld 

gvári áron N |K>II»OS é» sz.olidnnk ismert 

P0"'k0?r Kiesel-Amhof Brünnben. 
Minták ingyen és bérmentve. Mintahü szálitas. 
V l K y f l e m r e m é l t á ! A t. közönségnek fontos azt tudni, 
hogy a szöveteket kö/vet len helyről való beszerzés esetén sokkal 
olcsóbban kapja, mint a közvetítő kereskedelem utján. A Kiesel-
Amhof brQnni ezég az összes posztókat valódi gyéri áron küldi 
sz.ét és nem számítja hozzá a magilurovöt annyira megkáro- i tó 
guynevezeit szabóengedinényi. 

A l a p í t t a t o t t 1 8 S 8 . 

Budapesti Szivattyú- és Gépgyár Részvény-Társaság 
(ezelőtt WALSER FERENCZ) 

B U D A P E S T E N , V I . k e r . , K Ü I M Ó v á c x l u t 4 5 . m n i u . 

Sürgónyczim : S Z I V A T T Y U G Y Á R B U D A P E S T . 
G Y Á R T : 

mindenfele gőzgépet Schmidt-féle forrgözmotorokat (4o°/# ^ nm ^ t a k a r i t á s ) , petróleum é« benzin-
motorokat. Keret fii részeket, körfiirészeket es csertörőket (iozkazáuokat, előmelegitőket, 
tartányokat. Hidakat és egyéb vasszerkezeteket. Almd • if-ie s z i v a t t y ú k a t gőz-, szíj- es 
kézi hajtásra, valamint villamos Üzemre. Artézi kiitfelépitméuyeket vasból. Tiizl'ecskendöket 
e- vízszállítókat, tűzoltósági felszerelési tárgyakat. Köztisztasági szereket, öntöző-kocsikat, 
sárkaparó es seprőgépeket, hóekéket ét úthengereket. Egészségügyi szereket gőzfer-
tőtlenitő készülékeket é« teljes fertőtlenítő telepeket, pöczegödőr" tisztító készülékeket. 
Vas- és érezőntvényeket. harangokat. Kéményöntésii aczélfeliiletü tiizrostélyokat egyenes 

és kigyóalakban, valamim pnlygou rostélyokit. LETESIT: vízmüveket, csatornázásokat, vizvezetek és lógszeszberendezéseket, központi 
fűtéseket. 

Árjegyzékek és költségvetések itigven és bérmentve küldetnek. 

Nyomatott Feigl ( iyula könyvuyomdájában Kőszegen. 

G a b n a á r a k. 
liuza Ilit) kilo . . 8 Irt. 50 krtól 0 In. — ki-ig, 
Róza . . . 6 , 80 . 7 . — . 
Árpa „ . . 6 , 6 0 „ 5 , 8 0 . 
Kukoricza . . . . 4 . 5 0 , 5 , — „ 
Zab . . . . 5 , 60 . 6 . 6 0 „ 

Poloskairtó-szer. 

Középeurópai idő. 

Kőszeg ind. 
L u k á c s h á / a (m. h.) 
N é m e t - G e n e s (m. h.) 
Szombathely érk. 
Szombathely ind. 
N é m e t - O e n c s (111. Ii.) 
L u k á c s b a * * (111. h.) 
Kőszeg érk. 

H i r d e t é s e k . 
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